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БЕЛЕЖКА 

Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА — 
ОКТОМВРИ 2018 г. 

  

В настоящия документ са изброени актовете1, приети от Съвета през октомври 2018 г.23 

В него е посочена информация за приемането на законодателните актове, включително: 

• дата на приемане, 

• заседание на Съвета, 

• номер на приетия документ, 

• данни за публикуването в Официален вестник, 

• приложими правила за гласуване, резултати от гласуването, както и обяснения на вота 

и изявления, вписани в протокола на Съвета, ако има такива. 

 

                                                 
1 За удобство са дадени и кратките заглавия, както са посочени в дневните редове на 

Съвета (вж. текста в курсив). 
2 С изключение на някои актове с ограничен обхват, като процедурни решения, 

решения за назначаване, решения на органи, създадени съгласно международни 

споразумения, конкретни бюджетни решения и т.н. 
3 При законодателни актове, приети чрез обикновената законодателна процедура, може 

да има разлика между датата на заседанието на Съвета, когато законодателният акт е 

приет, и действителната дата на въпросния акт, тъй като законодателните актове, 

приети чрез обикновената законодателна процедура, се смятат за приети едва след 

като бъдат подписани както от председателя на Съвета и председателя на 

Европейския парламент, така и от генералните секретари на двете институции. 
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В настоящия документ се съдържа и информация за приемането на незаконодателни актове, 

които Съветът е решил да оповести публично. 

 

Настоящият документ е достъпен също и на уебсайта на Съвета: 

Месечна справка за актовете на Съвета (актове) — Consilium 

Посочените в справката документи могат да бъдат получени чрез публичния регистър на 

документите на Съвета: Документи и публикации — Consilium 

Следва да се отбележи, че настоящият документ е съставен само с информативна цел — 

автентични са единствено протоколите на Съвета. Те са достъпни на уебсайта на Съвета: 

Протоколи на Съвета — Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/bg/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА АКТОВЕТЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА ПРЕЗ ОКТОМВРИ 2018 г. 

 

3639-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Икономически и финансови въпроси), проведено в Люксембург на 2 октомври 2018 г. 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ ПРАВИЛО ЗА 

ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 

ГЛАСУВАНЕТО 

Регламент за контрола на паричните средства 

Регламент (ЕС) 2018/1672 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година относно контрола на паричните средства, които се 

внасят в Съюза или се изнасят от него, и за отмяна на Регламент (ЕО) 

№ 1889/2005 

OВ L 284, 12.11.2018 г., стр. 6–21 

49/18 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 

 

Изявление на Комисията 

Съгласно член 53, параграф 1 от проекта за ДИРЕКТИВА (ЕС) 2018/... НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА от ... за 
изменение на Директива (ЕС) 2015/849 за предотвратяване използването на финансовата система за целите на изпирането на пари и 
финансирането на тероризма и за изменение на директиви 2009/138/ЕО и 2013/36/ЕС (ДБИП 5) звената за финансово разузнаване обменят 
спонтанно или при поискване всяка информация, която може да бъде от значение за обработването или анализа на информация от звеното за 
финансово разузнаване, свързана с изпиране на пари или финансиране на тероризма. Решението за това дали информацията е от значение 
или не с оглед на обмена се взема от звеното за финансово разузнаване, включително за данните, които трябва да бъдат получени съгласно 
предложения регламент относно контрола на паричните средства. В това отношение Комисията подчертава, че в светлината на общите 
принципи на правото на Съюза, разпоредбите на член 8 от предложението за регламент не може да се тълкуват като засягащи разпоредбите 
на бъдещата Пета директива срещу изпирането на пари или като създаващи задължение за обмен на информация между звената за 
финансово разузнаване за целите на предложения регламент. 

Съгласно член 65, параграф 2 от проекта за ДИРЕКТИВА (ЕС) 2018/... НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА от ... за 
изменение на Директива (ЕС) 2015/849 за предотвратяване използването на финансовата система за целите на изпирането на пари и 
финансирането на тероризма и за изменение на директиви 2009/138/ЕО и 2013/36/ЕС (ДБИП 5) Комисията трябва да направи оценка на 
рамката за звената за финансово разузнаване във връзка със сътрудничеството с трети държави и пречките и възможностите за подобряване 
на сътрудничеството между звената за финансово разузнаване в рамките на Съюза, включително възможността за създаване на механизъм за 
координиране и подкрепа. В този контекст Комисията ще направи оценка на необходимостта от по-нататъшно укрепване на 
сътрудничеството между звената за финансово разузнаване. 
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Изявление на Германия 

Германия смята, че единният петгодишен срок на съхранение, предвиден в член 13, параграф 4, очевидно създава проблеми, тъй като могат 

да се събират данни и за лица, които не са нарушили никакви правила и за които няма предпоставка данните им да бъдат съхранявани. 

Поради това е препоръчително в член 13, параграф 4 да се направи разграничение между сроковете на съхранение на данни за подозрителни 

лица и за лица, които не будят подозрения. Германия приветства обаче постигнатия компромис по време на преговорите, според който 

допустимото еднократно удължаване на срока на съхранение се ограничава до три години в съответствие с член 13, параграф 5. 

Регламент относно административното сътрудничество в областта 

на ДДС 

Регламент (ЕС) 2018/1541 на Съвета от 2 октомври 2018 година за 

изменение на регламенти (ЕС) № 904/2010 и (ЕС) 2017/2454 по 

отношение на мерките за засилване на административното 

сътрудничество в областта на данъка върху добавената стойност 

OВ L 259, 16.10.2018 г., стр. 1–11 

10472/18 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 

 

Изявление на Комисията 

В условията на система на ДДС, основана на принципа на облагане в държавата членка по местоназначение на стоките и услугите и при 

която, по-специално при електронната търговия, една държава членка събира ДДС от името на друга държава членка, с оглед на борбата с 

измамите с ДДС и укриването на данъци е от решаващо значение държавите членки да адаптират законодателството си, така че служителите 

на държавата членка на данъчното облагане да могат да присъстват и участват ефективно по време на административните разследвания. 

Комисията ще следи отблизо ефективността на мярката и ще докладва на Съвета. 
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Изявление на Германия 

По отношение на съображение 5: 

„Достъпът следва да се осигури чрез софтуерното приложение на Европейската информационна система за превозни средства и свидетелства 

за управление (EUCARIS), която държавите членки задължително използват по силата на Решение 2008/615/ПВР на Съвета и на Решение 

2008/616/ПВР на Съвета, по отношение на данните за регистрацията на превозните средства.“ 

Смятаме, че позоваванията на EUCARIS и на двете решения на Съвета означават, че всяка държава членка осъществява и управлява 

автоматизираното извличане на данни от националните регистри на превозните средства за длъжностните лица за връзка в рамките на 

Eurofisc чрез национално звено за контакт.“ 

По отношение на член 21а, параграф 2: 

„Достъпът до информацията по параграф 1 се предоставя съгласно следните условия: 

i) достъпът е свързан с разследване по подозрение в измама с ДДС или е с цел установяване на измама с ДДС; 

ii) достъпът се осъществява посредством посоченото в член 36, параграф 1 длъжностно лице за връзка в рамките на Eurofisc, което 

притежава личен потребителски идентификатор за електронните системи, който му осигурява достъп до тази информация.“ 

Смятаме, че това означава, че достъпът до данните не се предоставя с цел наказателно преследване на нарушения на правилата за паркиране 

и че отправилата искането държава членка трябва да гарантира, че данните не се използват с цел наказателно преследване на нарушения на 

правилата за паркиране. Според нашето разбиране ограничението на целта в член 21а, параграф 2 („измами с ДДС“) в този смисъл има 

преимущество пред по-общите разпоредби на член 55 във връзка с използването. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение за изпълнение на Съвета за дерогация за Латвия за освобождаване от ДДС по 

отношение на черни и цветни полуобработени метали 

Решение за изпълнение (EС) 2018/1492 на Съвета от 2 октомври 2018 година за даване на 

разрешение на Република Латвия да въведе специална мярка за дерогация от член 193 от 

Директива 2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената стойност 

OВ L 252, 8.10.2018 г., стр. 42–43 

11373/18 

 



 

 

6296/19   vb/tg 6 

 COMM.2.C  BG 
 

Решение за изпълнение на Съвета за дерогация за Унгария по отношение на прага за оборота за 

освобождаване от ДДС 

Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1490 на Съвета от 2 октомври 2018 година за даване на 

разрешение на Унгария да въведе специална мярка за дерогация от член 287 от Директива 

2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената стойност 

OВ L 252, 8.10.2018 г., стр. 38–39 

10892/18 

 

 

Решение за изпълнение на Съвета за дерогация за Унгария за освобождаване от ДДС по 

отношение на използването на леки автомобили за нестопански цели 

Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1493 на Съвета от 2 октомври 2018 година за даване на 

разрешение на Унгария да въведе специална мярка за дерогация от член 26, параграф 1, буква а) 

и членове 168 и 168а от Директива 2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху 

добавената стойност 

OВ L 252, 8.10.2018 г., стр. 44–46 

11895/18 

 

 

Решение за изпълнение на Съвета за дерогация за Австрия за освобождаване от ДДС по 

отношение на използването на стоки или услуги за нестопански цели или за неикономически 

дейности 

Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1487 на Съвета от 2 октомври 2018 година за изменение на 

Решение за изпълнение 2009/1013/ЕС за даване на разрешение на Република Австрия да 

продължи да прилага мярка за дерогация от членове 168 и 168а от Директива 2006/112/ЕО 

относно общата система на данъка върху добавената стойност 

OВ L 251, 5.10.2018 г., стр. 33–34 

12032/18 

 

Решение за изпълнение на Съвета за дерогация за Испания по отношение на акциза върху 

електроенергията за плавателни съдове при престоя им в пристанища 

Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1491 на Съвета от 2 октомври 2018 година за даване на 

разрешение на Испания да прилага намалена ставка на акциза върху електроенергията, която се 

доставя пряко на плавателните съдове при престоя им в пристанища, в съответствие с член 19 от 

Директива 2003/96/ЕО 

OВ L 252, 8.10.2018 г., стр. 40–41 

11795/18 
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Заключения относно доклада на Сметната палата за предприсъединителната помощ от ЕС за 

Турция 

Заключения на Съвета относно Специален доклад № 7/2018 на Сметната палата: 

„Предприсъединителна помощ от ЕС за Турция –  до момента са постигнати само ограничени 

резултати“ 

12862/18 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в Икономическата комисия на ООН по 

митнически въпроси 

Решение на Съвета за позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в 

рамките на Работната група по митническите въпроси, свързани с транспорта, и в Комитета по 

вътрешен транспорт на Икономическата комисия за Европа на Организацията на обединените 

нации (ИКЕ на ООН) по отношение на приемането на Конвенцията за улесняване на гранично-

пропускателния режим за пътници, багаж и товари при международен железопътен транспорт 

11892/18 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в Съвместния комитет ЕС—ДОТР за 

опростяване на формалностите при търговия със стоки и относно общ транзитен режим 

Решение на Съвета относно позицията, която да се заеме от името на Европейския съюз в 

рамките на Съвместния комитет ЕС—ДОТР, създаден с Конвенцията от 20 май 1987 г. за 

опростяване на формалностите при търговия със стоки, и в рамките на Съвместния комитет 

ЕС—ДОТР, създаден с Конвенцията от 20 май 1987 г. за общ транзитен режим, по отношение на 

поканата към Обединеното кралство да се присъедини към тези конвенции 

12139/18 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в Съвместния комитет ЕС—ДОТР относно общ 

транзитен режим за изменения на Конвенцията 

Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в 

рамките на Съвместния комитет ЕС—ДОТР, създаден по силата на Конвенцията от 20 май 1987 

г. за общ транзитен режим, по отношение на измененията на посочената конвенция 

12141/18 
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3640-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Околна среда), проведено в Люксембург на 9 октомври 2018 г. 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ ПРАВИЛО ЗА 

ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 

ГЛАСУВАНЕТО 

Регламент за изменение на Регламент (ЕО) № 110/2008 по отношение 

на номиналните количества за шочу 

Регламент (ЕС) 2018/1670 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година за изменение на Регламент (ЕО) № 110/2008 по 

отношение на номиналните количества за пускането на пазара в Съюза 

на еднократно дестилирано шочу, произведено с вертикален 

дестилационен съд и бутилирано в Япония 

OВ L 284, 12.11.2018 г., стр. 1–2 

56/18 

 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 

Решение за еквивалентност на семената спрямо ЕС за Бразилия и 

Република Молдова 

Решение (ЕС) 2018/1674 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година за изменение на Решение 2003/17/ЕО на Съвета по 

отношение на еквивалентността на полските инспекции, извършвани във 

Федеративна република Бразилия, на посевите за производство на семена 

от фуражни култури и на посевите за производство на семена от зърнени 

култури и на еквивалентността на семената от фуражни култури и 

семената от зърнени култури, произведени във Федеративна република 

Бразилия, както и по отношение на еквивалентността на полските 

инспекции, извършвани в Република Молдова, на посевите за 

производство на семена от зърнени култури, посевите за производство на 

семена от зеленчукови култури и посевите за производство на семена от 

маслодайни и влакнодайни култури и на еквивалентността на семената от 

зърнени култури, зеленчукови култури и маслодайни и влакнодайни 

култури, произведени в Република Молдова 

OВ L 284, 12.11.2018 г., стр. 31–35 

32/18 

 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 
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Регламент за адаптиране на финансовия пакет на Програмата за 

подкрепа на структурните реформи (ППСР 2.0) 

Регламент (ЕС) 2018/1671 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година за изменение на Регламент (ЕС) 2017/825 с цел 

увеличаване на финансовия пакет на Програмата за подкрепа на 

структурните реформи и адаптиране на общата ѝ цел 

OВ L 284, 12.11.2018 г., стр. 3–5 

58/18 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 

Съвместно изявление на Европейския парламент, Съвета и Комисията 

Що се отнася до финансирането на увеличението на финансовия пакет за Програмата за подкрепа на структурните реформи и без да се 

засягат правомощията на бюджетния орган, Европейският парламент, Съветът и Комисията се договориха, че: 

1. 40 милиона евро ще бъдат финансирани от бюджетния ред на Програмата за подкрепа на структурните реформи към функция 1б (13 08 01) 

на МФР (Икономическо, социално и териториално сближаване) чрез мобилизиране на общия марж за поетите задължения в съответствие с 

член 14 от Регламент (ЕС, Евратом) № 1311/2013 (Регламента за МФР) в рамките на бюджетната процедура съгласно член 314 от ДФЕС; 

2. 40 милиона евро ще бъдат финансирани от бюджетния ред на Програмата за подкрепа на структурните реформи към функция 2 (13 08 02) 

на МФР (Устойчив растеж: природни ресурси) чрез преразпределяне на средства, различни от техническа подкрепа и развитие на селските 

райони, в рамките на тази функция и без да се прибягва до маржовете. Точните източници за преразпределянето ще бъдат допълнително и 

своевременно уточнени съобразно преговорите в рамките на бюджетната процедура за бюджета за 2019 г. 

Изявление на Комисията 

Комисията ще определи и предложи преразпределяне на 40 млн. евро по функция 2 от МФР (Устойчив растеж: природни ресурси) в писмото 

за внасяне на корекции в проекта на общ бюджет за 2019 г. 

Комисията възнамерява да предложи мобилизиране на общия марж за ангажименти съгласно член 14 от Регламент (ЕС, Евратом) № 

1311/2013 за МФР, което да се извърши в рамките на бюджетната процедура за 2020 г. съгласно член 314 от ДФЕС. 
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НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Заключения относно плана за действие на ЕС в областта на митниците за борба с 

нарушенията на правата върху интелектуална собственост за 2018—2022 г. 

Заключения на Съвета относно плана за действие на ЕС в областта на митниците за борба с 

нарушенията на правата върху интелектуална собственост за 2018—2022 г. 

12002/18 

Заключения относно публично-частните партньорства в ЕС (Специален доклад № 9/2018 на 

Сметната палата) 

Заключения на Съвета относно Специален доклад № 09/2018 на Европейската сметна палата 

„Публично-частни партньорства в ЕС — широкоразпространени недостатъци и ограничени 

ползи“ 

12945/18 

Решение на Съвета за одобряване на външните одитори на Banco de España 

Решение (ЕС) 2018/1518 на Съвета от 9 октомври 2018 година за изменение на Решение 

1999/70/ЕО относно външните одитори на националните централни банки по отношение на 

външните одитори на Banco de España 

OВ L 256, 12.10.2018 г., стр. 63–64 

12208/18 

 

Решение на Съвета за позицията на ЕС относно присъединяването на Австралия към 

Споразумението за държавните поръчки 

Решение (ЕС) 2018/1536 на Съвета от 9 октомври 2018 година за установяване на позицията, 

която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Комитета по държавните 

поръчки, относно присъединяването на Австралия към Ревизираното споразумение за 

държавните поръчки 

OВ L 257, 15.10.2018 г., стр. 26–28 

11928/18 

 

Заключения относно подготовката за Рамковата конвенция на ООН по изменение на климата 

(Катовице, Полша, 2–14 декември 2018 г.) 

Заключения на Съвета относно подготовката за срещите по РКООНИК в Катовице (2–

14 декември 2018 г.) 

12901/18 
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Заключения относно Конвенцията за биологичното разнообразие (КБР) 

(Шарм еш‑ Шейх, Египет, 17–29 ноември 2018 г.) 

Конвенция за биологичното разнообразие (КБР): 

• Подготовка за Четиринадесетото заседание на Конференцията на страните (COP 14) по КБР 

• Подготовка за Деветото заседание на Конференцията на страните по КБР, служещо като среща 

на страните по Протокола от Картахена по биологична безопасност (COP-MOP 9) 

• Подготовка за Третото заседание на Конференцията на страните по КБР, служещо като среща 

на страните по Протокола от Нагоя за достъп до генетични ресурси и разпределение на ползите 

(COP-MOP 3) 

(Шарм еш‑ Шейх, Египет, 17–29 ноември 2018 г.) 

12948/18 

3641-во заседание на Съвета на Европейския съюз (Правосъдие и вътрешни работи), проведено в Люксембург на 11—12 октомври 

2018 г. 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ ПРАВИЛО ЗА 

ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 

ГЛАСУВАНЕТО 

Регламент за защита на данните от страна на институциите и 

органите на ЕС 

Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година относно защитата на физическите лица във връзка 

с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и 

агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за 

отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (текст 

от значение за ЕИП) 

OВ L 295, 21.11.2018 г., стр. 39–98 

31/18 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 
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Изявление на Комисията 

Комисията изразява съжаление за изключването от приложното поле на регламента на мисиите, посочени в членове 42, параграф 1, 43 и 44 

от ДЕС, и отбелязва, че в резултат на това няма да има правила за защита на данните за такива мисии. Комисията отбелязва, че решение на 

Съвета, основаващо се на член 39 от ДЕС, може да установява само правила за защита на данните за обработването на личните данни от 

държавите членки при извършване на дейности, които попадат в обхвата на Общата външна политика и политика на сигурност. Такова 

решение на Съвета не би могло да включва правила, които се прилагат за дейности, извършвани от институциите, органите, службите и 

агенциите на Съюза. С цел да се отстрани този правен пропуск, едно евентуално решение на Съвета следователно ще трябва да бъде 

придружено от допълнителен инструмент, основан на член 16 от ДФЕС. 

Комисията отбелязва, че параграф 3 на член 9 (предишен член 70а от Общия подход на Съвета) не създава ново задължение за институциите 

и органите на Съюза, що се отнася до намирането на баланс между защитата на личните данни и публичния достъп до документи. 

Изявление на Република Словения 

Република Словения подкрепя компромисното „Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно защитата на 

физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно 

свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО“, тъй като то ще актуализира 

съществуващите правила за защита на данните и правата на субектите на данни и ще приведе защитата на данните за институциите, 

органите, службите и агенциите на Европейския съюз в съответствие с реформата на Европейския съюз в областта на защитата на данните от 

2016 г. 

Въпреки това, Република Словения би искала отново да подчертае становището си, че самата концепция за въвеждане чрез вътрешни 

правила на дерогации от защитата на данните противоречи на основните принципи на защита на данните, по-специално принципите за 

законност, правна сигурност, пропорционалност и демократична легитимност (прозрачност). 
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Директива за борбата с изпирането на пари 

Директива (ЕС) 2018/1673 на Европейския парламент и на Съвета от 23 

октомври 2018 година за борба с изпирането на пари по 

наказателноправен ред 

OВ L 284, 12.11.2018 г., стр. 22–30 

30/18 

 

квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за, с 

изключение на: 

против: DE 

въздържала се: SI 

не участват: DK, IE, UK 

Изявление на Чешката република, Германия, Гърция и Словения 

Чешката република, Федерална република Германия, Република Гърция и Република Словения подкрепят целта на Директивата на 

Европейския парламент и на Съвета за борба с изпирането на пари по наказателноправен ред (Директивата) за укрепване на борбата с 

изпирането на пари чрез средствата на наказателното право. 

Същевременно Чешката република, Федерална република Германия, Република Гърция и Република Словения биха желали да изтъкнат 

опасенията си във връзка с член 3, параграф∙3, буква в) и член 3, параграф 4 от Директивата. Съгласно тази разпоредба държавите членки 

трябва да криминализират изпирането на имущество, придобито от деяние, извършено в друга юрисдикция, дори ако това деяние не 

представлява престъпление във въпросната юрисдикция. Разпоредбата се прилага към деяния по член 2, точка 1, букви а) – д) и з), които 

държавите членки трябва да криминализират съгласно правото на ЕС. Като се има предвид обаче, че третите държави не са обвързани от 

правото на ЕС и е възможно да не са криминализирали подобни деяния, разпоредбата може да доведе до криминализирането на трансакции с 

имущество, придобито по законен път в трета държава, което буди сериозни опасения. 

Чешката република, Федерална република Германия, Република Гърция и Република Словения са на мнение, че в такива случаи е 

необходимо двойно криминализиране, т.е. да се изисква деянието да е криминализирано както в юрисдикцията, в която е било извършено, 

така и (ако е извършено там) в юрисдикцията, в която е било осъществено изпирането на пари, за да е налице пропорционалност на 

престъплението и наказанието съгласно основополагащите принципи, които изграждат общата конституционна традиция на държавите 

членки и член 49 от Хартата на основните права на Европейския съюз. 
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НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Препоръка във връзка с оценка по Шенген — Испания, визова политика 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, 

установени при оценката за 2017 г. на прилагането от Испания на достиженията на правото от 

Шенген в областта на общата визова политика 

13003/18 

Препоръка във връзка с оценка по Шенген — Испания, ШИС 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, 

установени при оценката от 2017 г. на прилагането от Испания на достиженията на правото от 

Шенген в областта на Шенгенската информационна система 

13004/18 

Препоръка във връзка с оценка по Шенген — Норвегия, ШИС 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, 

установени при оценката от 2017 г. на прилагането от Норвегия на достиженията на правото от 

Шенген в областта на Шенгенската информационна система 

13005/18 

Решения „Прюм“: Заключения относно автоматизирания обмен на ДНК данни в Обединеното 

кралство 

Заключения на Съвета относно изпълнението на общите разпоредби за защита на данните 

съгласно глава 6 от Решение 2008/615/ПВР на Съвета – Оценка на Обединеното кралство по 

отношение на автоматизирания обмен на ДНК данни 

13079/18 

Регламент за eu-LISA: Решение на Съвета за подписване на допълнителна договореност с 

държавите, асоциирани към Шенген 

Решение (ЕС) 2018/1549 на Съвета от 11 октомври 2018 година за подписване от името на Съюза 

на Договореността между Европейския съюз, от една страна, и Кралство Норвегия, Република 

Исландия, Конфедерация Швейцария и Княжество Лихтенщайн, от друга страна, относно 

участието на тези държави в Европейската агенция за оперативното управление на 

широкомащабни информационни системи в пространството на свобода, сигурност и правосъдие 

OВ L 260, 17.10.2018 г., стр. 1–2 

12042/18 
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Решение на Съвета за подписване, от името на Съюза, на Споразумението за доброволно 
партньорство между Европейския съюз и Социалистическа република Виетнам за прилагане на 
законодателството в областта на горите, управление и търговия 
Решение (ЕС) 2018/1528 на Съвета от 11 октомври 2018 година за подписване, от името на 
Съюза, на Споразумението за доброволно партньорство между Европейския съюз и 
Социалистическа република Виетнам за прилагане на законодателството в областта на горите, 
управление и търговия 
OВ L 257, 15.10.2018 г., стр. 1–2 

10860/18 

3642-ро заседание на Съвета на Европейския съюз (Селско стопанство и рибарство), проведено в Люксембург на 15 октомври 2018 г. 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ ПРАВИЛО ЗА 

ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 

ГЛАСУВАНЕТО 

Изменения от страна на Европейския парламент на позицията на Съвета 

по проектобюджета за 2019 г. 

12593/18 квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 

членки: за 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Регламент на Съвета за определяне на някои помощи и възстановявания по отношение на 

количественото ограничение за изкупуване на обезмаслено мляко на прах 

Регламент (EС) 2018/1554 на Съвета от 15 октомври 2018 година за изменение на Регламент (ЕС) 

№ 1370/2013 по отношение на количественото ограничение за изкупуване на обезмаслено мляко 

на прах 

OВ L 261, 18.10.2018 г., стр. 1–2 

12219/18 

 

Решение на Съвета относно прилагането на правила 9, 63 и 92 на ИКЕ на ООН 

Решение (ЕС) 2018/1572 на Съвета от 15 октомври 2018 година за прилагане от страна на Съюза 

на правила № 9, 63 и 92 на Икономическата комисия за Европа на Организацията на 

обединените нации относно единни разпоредби за одобрение на триколесни превозни средства, 

мотопеди и резервни шумозаглушителни системи на изпускателната уредба за превозни 

средства от категория L по отношение на излъчвания шум 

OВ L 262, 19.10.2018 г., стр. 55–56 

11900/18 
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Решение на Съвета за сключване на споразумение под формата на размяна на писма между ЕС 

и Норвегия за кумулация на произхода 

Решение (ЕС) 2019/116 на Съвета от 15 октомври 2018 година за сключване на споразумение под 

формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Норвегия за кумулация на 

произхода между Европейския съюз, Конфедерация Швейцария, Кралство Норвегия и 

Република Турция в рамките на общата система за преференции 

OВ L 24, 28.1.2019 г., стр. 1–2 

5883/17 

Решение на Съвета за сключване на споразумение под формата на размяна на писма между ЕС 

и Норвегия за кумулация на произхода 

Споразумение под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Норвегия 

за кумулация на произхода между Европейския съюз, Конфедерация Швейцария, Кралство 

Норвегия и Република Турция в рамките на общата система за преференции 

OВ L 24, 28.3.2019 г., стр. 3–11 

5814/17 

 

Решение на Съвета за сключване на споразумение под формата на размяна на писма между ЕС 

и Швейцария за кумулация на произхода 

Решение (ЕС) 2019/131 на Съвета от 15 октомври 2018 година за сключване на споразумение под 

формата на размяна на писма между Европейския съюз и Конфедерация Швейцария за 

кумулация на произхода между Европейския съюз, Конфедерация Швейцария, Кралство 

Норвегия и Република Турция в рамките на общата система за преференции рамките на общата 

система за преференции 

OВ L 25, 29.1.2019 г., стр. 1–2 

5882/17 

Решение на Съвета за сключване на споразумение под формата на размяна на писма между ЕС 

и Швейцария за кумулация на произхода 

Споразумение под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Конфедерация 

Швейцария за кумулация на произхода между Европейския съюз, Конфедерация Швейцария, 

Кралство Норвегия и Република Турция в рамките на общата система за преференции 

OВ L 25, 29.3.2019 г., стр. 3–11 

5803/17 
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Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на 73-тата сесия на Комитета по 

опазване на морската среда и 100-тната сесия на Комитета по морска безопасност на 

Международната морска организация във връзка с предотвратяването на замърсяването и 

инспекциите 

Решение (ЕС) 2018/1601 на Съвета от 15 октомври 2018 година относно позицията, която трябва 

да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Международната морска организация по 

време на 73-тата сесия на Комитета по опазване на морската среда и 100-тната сесия на 

Комитета по морска безопасност, във връзка с приемането на измененията на правило 14 от 

приложение VI към Международната конвенция за предотвратяване на замърсяването от кораби 

и на Международния кодекс за подобрената програма за инспекции по време на преглед на 

кораби за насипни товари и нефтени танкери от 2011 г. 

OВ L 267, 25.10.2018 г., стр. 6–7 

12495/18 

Решение за мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към 

глобализацията (EGF/2018/002 PT/Norte-Centro-Lisboa wearing apparel) 

Решение (ЕС) 2018/1720 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 година за 

мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията във 

връзка със заявление от Португалия – EGF/2018/002 PT/Norte – Centro – Lisboa wearing apparel 

OВ L 291, 16.11.2018 г., стр. 8–9 

12511/18 

Решение за мобилизиране на фонд „Солидарност“ на ЕС за Латвия 

Решение (ЕС) 2018/1859 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 година 

относно мобилизирането на средства от фонд „Солидарност“ на Европейския съюз за оказване 

на помощ на Латвия  

OВ L 302I, 28.11.2018 г., стр. 1–2 

12515/18 

Решение на Съвета за подписване на Споразумението за защита на инвестициите между 

Европейския съюз и неговите държави членки и Република Сингапур 

Решение (ЕС) 2018/1676 на Съвета от 15 октомври 2018 година за подписване, от името на 

Европейския съюз, на Споразумението за защита на инвестициите между Европейския съюз и 

неговите държави членки, от една страна, и Република Сингапур, от друга страна 

OВ L 279, 9.11.2018 г., стр. 1–2 

7977/18 
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Изявление на Комисията 

Комисията припомня, че не е предлагала и не възнамерява да предлага временно прилагане на споразумението. Комисията приема, че в 

съответствие с трайно установената практика Съветът ще се въздържи да одобри сключването на споразумението преди Съдът да се е 

произнесъл по Становище 1/17. Ако е необходимо, с оглед на това становище, Комисията ще направи подходящи предложения преди 

Съветът да одобри сключването на споразумението. 

Решение на Съвета за подписване на Споразумението за свободна търговия между 

Европейския съюз и Република Сингапур 

Решение (ЕС) 2018/1599 на Съвета от 15 октомври 2018 година за подписване, от името на 

Европейския съюз, на Споразумението за свободна търговия между Европейския съюз и 

Република Сингапур 

OВ L 267, 25.10.2018 г., стр. 1–2 

7970/18 
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Изявление на Гърция 

относно защитата на географските указания 

Гърция отчита изцяло значението на Споразумението за свободна търговия (ССТ) между ЕС и Сингапур и Споразумението за защита на 

инвестициите като важна стъпка за задълбочаване на отношенията в областта на търговията и инвестициите между ЕС и АСЕАН. 

Гърция припомня, че самото ССТ не осигурява пряка закрила на географските означения на ЕС и че Сингапур трябва да инициира 

официални процедури за повдигане на възражения по отношение на 196 географски означения на ЕС, които са включени в главата за правата 

върху интелектуалната собственост, за да бъде потвърден окончателният списък. Гърция отбелязва, че постигането на задоволителен 

резултат по отношение на закрилата на географските означения на ЕС в Сингапур преди сключването и влизането в сила на Споразумението 

е предпоставка, за да бъде Споразумението взаимно изгодно. Особено що се отнася до защитеното наименование за произход (ЗНП) на 

сиренето „Feta“, Гърция смята, че е необходимо да му бъде предоставена пълна закрила, подобно на други географски означения на ЕС от 

голямо икономическо значение. 

Гърция подчертава, че закрилата на географските означения на ЕС има съществен принос за регионалното развитие и заетост. Гърция 

припомня също коментарите на Комисията в контекста на ВИТС и Споразумението за икономическо партньорство с южноафриканските 

държави, а именно: а) да постигне възможно най-високо равнище на закрила на всички регистрирани географски означения на ЕС, 

включително ЗНП „Feta“, в рамките на текущите или бъдещите преговори по търговски споразумения с трети държави и б) да предприеме 

всички необходими мерки, за да осигури закрила на ЗНП „Feta“ не само в рамките на ЕС, но и на пазарите на трети държави по отношение на 

всякакви нелоялни практики, които водят до неправилно информиране на потребителите. Наред с това Гърция приветства уверенията на 

комисар Малмстрьом, изложени в писмото ѝ от 1 юни 2018 г., относно убедеността на Комисията, че ЗНП „Feta“, подобно на всички други 

географски означения на ЕС с висока стойност, ще се ползва от закрила в Сингапур в съответствие с условията за закрила, предвидени в 

ССТ. 

Предвид изложеното по-горе Гърция дава съгласието си във връзка с Решението на Съвета за подписване, от името на Европейския съюз, на 

Споразумението за свободна търговия между Европейския съюз и Република Сингапур и заявява очакванията си ЗНП „Feta“ да бъде 

регистрирано в Сингапур като географско означение с изключителни права. Гърция запазва позицията си относно приемането на Решението 

на Съвета за сключване на ССТ между ЕС и Сингапур, която ще зависи от резултатите във връзка с гарантираното равнище на закрила на 

ЗНП „Feta“ на сингапурския пазар. 
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Изявление на Италия 

относно защитата на географските указания 

Италия отчита значението на Споразумението за свободна търговия между ЕС и Сингапур в контекста на стратегическите, търговските и 

инвестиционните отношения между Европейския съюз и АСЕАН. Споразуменията за свободна търговия представляват важен инструмент за 

осигуряване на реципрочен и взаимоизгоден достъп до пазара, както и за подобряване на глобалното управление по отношение на аспекти 

като условията на труд, продоволствената сигурност, общественото здраве и опазването на околната среда. Освен това споразуменията за 

свободна търговия представляват основен правен инструмент за международната защита на географските означения, която включва 

многостранни (Лисабонска спогодба и Женевски акт) и двустранни споразумения. 

В това отношение и от гледна точка на Италия Споразумението за свободна търговия между ЕС и Сингапур придобива първостепенна 

важност за защитата на географските означения като законодателство в областта на интелектуалната собственост, а също и като част от 

културното наследство на Италия и ЕС. 

Във връзка с това Италия желае да припомни, че Споразумението за свободна търговия със Сингапур не осигурява пряка закрила на 196-те 

европейски географски означения, включени в приложението към главата за интелектуалната собственост, и че за да се считат за защитени, 

географските означения на ЕС трябва да бъдат разгледани и да преминат през процедура за повдигане на възражение по време на 

процедурата на регистрация в Сингапур. Тази процедура на регистрация ще може да се прилага едва след като бъде прието 

законодателството за изпълнение относно географските означения и след като бъде създаден регистърът на Сингапур за географските 

означения, след като Европейският парламент даде съгласието си за сключването на Споразумението за свободна търговия. Едва в края на 

тази процедура сингапурските власти ще са в състояние да потвърдят окончателния списък, без да има никаква сигурност за регистрацията 

или отказа за регистрация на всяко географско означение от списъка. 

Италия желае да припомни, че сингапурските власти се ангажираха да гарантират своевременното изпълнение на административната 

процедура и да проверяват родовия характер на означението, когато той се изтъква като основание за възражение, и поеха и други 

ангажименти, за да вдъхнат увереност на европейската страна. След неофициална обществена консултация от страна на Сингапур вече има 

предаден списък с наименования, които вероятно ще предизвикат възражения, в т.ч. защитеното наименование за произход Fontina. 

В този контекст Италия подчертава, че задоволителният резултат по отношение на ефикасната закрила на всички географски означения на 

ЕС в Сингапур преди сключването и влизането в сила на споразумението е предварително условие за едно взаимоизгодно споразумение. 

Във връзка с това Италия приканва Комисията да продължи да работи интензивно със сингапурските власти, за да гарантира, че всички 

географски означения на ЕС са защитени в съответствие с клаузите за закрила, установени в Споразумението за свободна търговия. 
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Предвид гореизложеното Италия дава съгласието си за решението на Съвета за подписване, от името на ЕС, на Споразумението за свободна 

търговия между Европейския съюз и Република Сингапур и изтъква отново, че очаква всички географски означения да бъдат регистрирани в 

Сингапур като означения с изключителни права, без никакви изключения или ограничения (в т.ч. приложения с бележки под линия), с цел да 

се защитят както законните производители на продукти с географски означения, така и потребителите. 

Италия си запазва правото да заеме позиция относно приемането на решението на Съвета за сключване на Споразумението за свободна 

търговия между ЕС и Сингапур, която ще зависи от положителния резултат от регистрацията и пълната закрила на всички италиански 

географски означения от списъка на територията на Сингапур, посредством горепосоченото Споразумение за свободна търговия. 

Едностранно изявление на Ирландия 

Ако прилагането на споразумението от страна на Европейския съюз налага да се прибегне до мерки съгласно част трета, дял V от Договора 

за функционирането на Европейския съюз, ще бъдат изцяло спазени разпоредбите на Протокола относно позицията на Обединеното 

кралство и Ирландия по отношение на пространството на свобода, сигурност и правосъдие, приложен към Договора за Европейския съюз и 

Договора за функционирането на Европейския съюз. 

3643-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи), проведено в Люксембург на 15 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в Съвместния комитет, създаден със 

Споразумението за всеобхватно партньорство и сътрудничество ЕС—Виетнам, във връзка с 

процедурния правилник на Съвместния комитет 

Решение (ЕС) 2018/1582 на Съвета от 15 октомври 2018 година относно позицията, която трябва 

да се заеме от името на Съюза в рамките на Съвместния комитет, създаден с Рамковото 

споразумение за всеобхватно партньорство и сътрудничество между Европейския съюз и 

неговите държави членки, от една страна, и Социалистическа република Виетнам, от друга 

страна, във връзка с приемането на процедурния правилник на Съвместния комитет и със 

създаването на подкомитети и специализирани работни групи и приемането на техните мандати 

OВ L 263, 22.10.2018 г., стр. 61–70 

11867/18 
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Заключения относно свързването на Европа и Азия 

Заключения на Съвета относно свързването на Европа и Азия – основни елементи за стратегия 

на ЕС 

13097/18 

Решение на Съвета за подписване на протокол към Евро-средиземноморското споразумение с 

Тунис, за да се вземе предвид присъединяването на Република Хърватия към ЕС 

Решение на Съвета за подписване от името на Европейския съюз и неговите държави членки, и 

за временно прилагане на Протокол към Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране 

между Европейските общности и техните държави членки, от една страна, и Република Тунис, 

от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република Хърватия към 

Европейския съюз 

12292/18 

Ограничителни мерки по отношение на химическите оръжия: решение и регламент 

Решение (ОВППС) 2018/1544 на Съвета от 15 октомври 2018 година относно ограничителните 

мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 

OВ L 259, 16.10.2018 г., стр. 25–30 

11936/18 

 

Ограничителни мерки по отношение на химическите оръжия: решение и регламент 

Регламент (ЕС) 2018/1542 на Съвета от 15 октомври 2018 година относно ограничителните 

мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 

OВ L 259, 16.10.2018 г., стр. 12–21 

11938/18 

 

Действие на ЕС в Мопти и Сегу — удължаване на срока — решение 

Решение (ОВППС) 2018/1546 на Съвета от 15 октомври 2018 година за изменение на Решение 

(ОВППС) 2017/1425 относно действие на Европейския съюз за стабилизиране в Мопти и Сегу 

OВ L 259, 16.10.2018 г., стр. 34–34 

12333/18 
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Мисия EUAM Iraq — удължаване — решение 

Решение (ОВППС) 2018/1545 на Съвета от 15 октомври 2018 година за изменение на Решение 

(ОВППС) 2017/1869 относно консултативна мисия на Европейския съюз за подкрепа на 

реформата в сектора за сигурност в Ирак (EUAM Iraq) 

OВ L 259, 16.10.2018 г., стр. 31–33 

11990/18 

 

ИДИЛ (Даиш)/Ал-Каида ограничителни мерки: удължаване на действието и ново вписване — 

решение и регламент за изпълнение на Съвета 

Решение (ОВППС) 2018/1540 на Съвета от 15 октомври 2018 година за изменение на Решение 

(ОВППС) 2016/1693 относно ограничителните мерки срещу ИДИЛ (Даиш) и Ал-Кайда и други 

лица, групи, предприятия и образувания, свързани с тях 

OВ L 257, 15.10.2018 г., стр. 3–4  

12370/18 

 

ИДИЛ (Даиш)/Ал-Каида ограничителни мерки: удължаване на действието и ново вписване — 

решение и регламент за изпълнение на Съвета 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1539 на Съвета от 15 октомври 2018 година за прилагане на 

Регламент (ЕС) 2016/1686 за налагане на допълнителни ограничителни мерки, насочени срещу 

ИДИЛ (Даиш) и Ал-Кайда и физически и юридически лица, образувания или органи, свързани с 

тях 

OВ L 257, 15.10.2018 г., стр. 1–2  

12372/18 

 

EUTM Сомалия — изменение и удължаване — решение 

Решение (ОВППС) 2018/1787 на Съвета от 19 ноември 2018 година за изменение и удължаване 

на срока на действието на Решение 2010/96/ОВППС за военна мисия на Европейския съюз в 

подкрепа на обучението на сомалийските сили за сигурност 

OВ L 293, 20.11.2018 г., стр. 9–10 

12148/18 

 

Постоянно структурирано сътрудничество (ПСС) — последователност — препоръка 

Препоръка на Съвета от 15 октомври 2018 година относно последователността за изпълнението 

на по-обвързващите ангажименти, поети в рамките на постоянното структурирано 

сътрудничество (ПСС), и набелязването на по-конкретни цели 

ОВ C 374, 16.10.2018 г., стр. 1–7 

11001/18 
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Регламент относно програмата за научни изследвания и обучение на Европейската общност за 

атомна енергия (2019 – 2020 г.), допълваща Рамковата програма за научни изследвания и 

иновации „Хоризонт 2020“ 

Регламент (Евратом) 2018/1563 на Съвета от 15 октомври 2018 година за програмата за научни 

изследвания и обучение на Европейската общност за атомна енергия (2019—2020 г.), допълваща 

Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 2020“, и за отмяна на 

Регламент (Евратом) № 1314/2013 

OВ L 262, 19.10.2018 г., стр. 1–19 

12431/18 

 

Изявление на Люксембург 

Люксембург отчита значението на програмата за научни изследвания и обучение на Европейската общност за атомна енергия (2019 –

 2020 г.), допълваща Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 2020“, както и необходимостта да се постави по-

силен акцент върху ядрената безопасност, с което да се помогне за преориентирането на ядрените изследвания. 

Поради това Люксембург приветства компромисния текст, като същевременно запазва критичното си отношение към ядрените изследвания. 

Въпреки това Люксембург настоява, че бъдещото европейско финансиране за дейности в областта на научните изследвания и обучението 

следва да бъде насочено в по-голяма степен към възобновяемите енергийни източници. 

Тъй като с програмата за научни изследвания и обучение на Европейската общност за атомна енергия (2019 – 2020 г.) не се предприема 

подобна преориентация към енергия от възобновяеми източници, Люксембург не може да я подкрепи в нейната цялост и следователно се 

въздържа от гласуване. 

Изявление на Австрия 

Австрия участва конструктивно в преговорите по програмата за научни изследвания и обучение на Европейската общност за атомна енергия 

(2019 – 2020 г.) с цел продължаване на действието на мерките за увеличаване на безопасността и сигурността на европейските граждани и 

тяхната среда. 

Съдържанието на общия подход по същество е идентично с действащата понастоящем програма (2014 – 2018 г.). Поради това позицията на 

Австрия също остава непроменена. Австрия приветства поставения в целия текст акцент върху аспектите на безопасността и сигурността. 

Австрия обаче продължава да гледа много критично на финансирането от ЕС или други форми на подпомагане за ядрените централи. Затова 

Австрия се въздържа от гласуване. 
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Заключения относно Босна и Херцеговина/операция EUFOR Althea 
Заключения на Съвета относно Босна и Херцеговина/операция EUFOR Althea 

12991/18 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета по СИП с Гана във 
връзка с присъединяването на Хърватия 
Решение (ЕС) 2018/1573 на Съвета от 15 октомври 2018 година за определяне на позицията, 
която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Комитета по СИП, 
създаден с Временното споразумение за икономическо партньорство между Гана, от една 
страна, и Европейската общност и нейните държави членки, от друга страна, във връзка с 
приемането на решение на Комитета по СИП относно присъединяването на Република Хърватия 
към Европейския съюз 
OВ L 262, 19.10.2018 г., стр. 57–59 

12541/18 

 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета по СИП с Кот д’Ивоар 
във връзка с присъединяването на Хърватия 
Решение (ЕС) 2018/1560 на Съвета от 15 октомври 2018 година за определяне на позицията, 
която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Комитета по СИП, 
създаден с Временното споразумение за икономическо партньорство между Кот д'Ивоар, от една 
страна, и Европейската общност и нейните държави членки, от друга страна, във връзка с 
приемането на решение на Комитета по СИП относно присъединяването на Република Хърватия 
към Европейския съюз 
OВ L 261, 18.10.2018 г., стр. 19–22 

12544/18 

 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета по СИП с Централна 
Африка във връзка с присъединяването на Хърватия 
Решение (ЕС) 2018/1561 на Съвета от 15 октомври 2018 година за определяне на позицията, 
която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Комитета по СИП, 
създаден с Временното споразумение за икономическо партньорство между Европейската 
общност и нейните държави членки, от една страна, и страната по споразумението Централна 
Африка, от друга страна, във връзка с приемането на решение на Комитета по СИП относно 
присъединяването на Република Хърватия към Европейския съюз 
OВ L 261, 18.10.2018 г., стр. 23–25 

12546/18 

 

ЦАР – обмен на мнения – заключения 
Заключения на Съвета относно Централноафриканската република 

12735/18 
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3644-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Общи въпроси), проведено в Люксембург на 16 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Заключения относно СД № 11/2018 на Сметната палата – Финансиране развитието на 

селските райони 

Заключения на Съвета относно Специален доклад № 11/2018 на Европейската сметна палата, 

озаглавен „Новите варианти за финансиране на проекти за развитие на селските райони – 

опростени, но не и насочени към резултатите“ 

12273/18 

Писмени процедури, приключили на 19 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение на Съвета за разрешаване на започването на преговори за сключване на споразумение 

със Съединените американски щати относно вноса на висококачествено месо от говеда, при 

чието отглеждане не са били използвани определени хормони за стимулиране на растежа 

11803/18 

Писмени процедури, приключили на 25 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение (ОВППС) 2018/1612 на Съвета от 25 октомври 2018 година за изменение на Решение 

(ОВППС) 2015/1763 относно ограничителни мерки с оглед на положението в Бурунди 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 49–50 

12723/18 

 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1605 на Съвета от 25 октомври 2018 година за прилагане на 

Регламент (ЕС) 2015/1755 относно ограничителни мерки с оглед на положението в Бурунди 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 18–19 

12725/18 

 



 

 

6296/19   vb/tg 27 

 COMM.2.C  BG 
 

Решение (ОВППС) 2018/1610 на Съвета от 25 октомври 2018 година за изменение на Решение 

2010/573/ОВППС за ограничителни мерки срещу ръководителите на Приднестровския район на 

Република Молдова 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 46–46 

12639/18 

 

Решение (ОВППС) 2018/1611 на Съвета от 25 октомври 2018 година за изменение на Решение 

2010/638/ОВППС за налагане на ограничителни мерки срещу Република Гвинея 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 47–48 

12713/18 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1604 на Съвета от 25 октомври 2018 година за прилагане на 

Регламент (ЕС) № 1284/2009 за налагане на някои специфични ограничителни мерки спрямо 

Република Гвинея 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 16–17 

12715/18 

 

Решение за изпълнение (ОВППС) 2018/1613 на Съвета от 25 октомври 2018 година за прилагане 

на Решение (ОВППС) 2016/849 относно ограничителни мерки срещу Корейската 

народнодемократична република 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 51–52 

13290/18 

 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1606 на Съвета от 25 октомври 2018 година за прилагане на 

Регламент (ЕС) 2017/1509 за ограничителни мерки срещу Корейската народнодемократична 

република 

OВ L 268, 26.10.2018 г., стр. 20–21 

13292/18 
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Писмени процедури, приключили на 30 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Регламент (ЕС) 2018/1628 на Съвета от 30 октомври 2018 година за определяне за 2019 г. на 

възможностите за риболов на определени рибни запаси и групи рибни запаси, приложими в 

Балтийско море, и за изменение на Регламент (ЕС) 2018/120 във връзка с определени 

възможности за риболов в други води 

OВ L 272, 31.10.2018 г., стр. 1–10 

13230/18 

 

Съвместно изявление на Германия, Финландия, Литва, Латвия, Полша, Естония, Швеция, Дания и Комисията относно риболова на 

сьомга 

Германия, Финландия, Литва, Латвия, Полша, Естония, Швеция, Дания и Комисията ще вземат всички необходими мерки, за да гарантират, 

че подаването на неверни данни за улова на сьомга и незаконният риболов на сьомга във всякаква форма ще бъдат премахнати от началото 

на 2019 г. 

Съвместно изявление на Комисията и Германия относно възможността за подкрепа от Европейския фонд за морско дело и 

рибарство (ЕФМДР) за временното прекратяване на риболовни дейности 

1. В член 5, параграф 4, точка б) от Регламент (ЕС) 2016/1139 на Европейския парламент и на Съвета от 6 юли 2016 г. за създаване на 

многогодишен план за запасите от треска, херинга и цаца в Балтийско море и за видовете риболов, които експлоатират тези запаси, на 

държавите членки се предоставя възможност да приемат спешни мерки в съответствие с член 13 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 на 

Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно общата политика в областта на рибарството. 

2. Предвид оценката на Международния съвет за изследване на морето (ICES) относно треската и херингата в подучастъци 22—24 

Германия счита за необходимо да приеме спешни мерки съгласно член 13, параграф 1 от Регламент № 1380/2013. Спешните мерки се 

изразяват в ограничаване на риболовните дейности в подучастъци 22—24 с 20 дни за германски риболовни кораби, извършващи риболов на 

треска, и 30 дни за риболовни кораби, извършващи риболов на херинга. 

3. Германия и Комисията считат, че спешните мерки съгласно член 33, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) № 508/2014 на Европейския 

парламент и на Съвета от 15 май 2014 г. за Европейския фонд за морско дело и рибарство и за отмяна на Регламент (ЕО) № 2328/2003 на 

Съвета отговарят на условията за финансиране от ЕФМДР. 
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Съвместно изявление на Комисията и Литва относно възможността за подкрепа от Европейския фонд за морско дело и рибарство 

(ЕФМДР) за временното прекратяване на риболовни дейности 

1. В член 5, параграф 4, точка б) от Регламент (ЕС) 2016/1139 на Европейския парламент и на Съвета от 6 юли 2016 г. за създаване на 

многогодишен план за запасите от треска, херинга и цаца в Балтийско море и за видовете риболов, които експлоатират тези запаси, на 

държавите членки се предоставя възможност да приемат спешни мерки в съответствие с член 13 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 на 

Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно общата политика в областта на рибарството. 

2. Предвид оценката на Международния съвет за изследване на морето (ICES) относно ефективността на действащите мерки за опазване на 

треската в Балтийско море, и по-специално треската в източната част на Балтийско море, Литва счита за необходимо да приеме спешни 

мерки съгласно член 13, параграф 1 от Регламент № 1380/2013. Спешните мерки се изразяват в прекратяване на риболовните дейности в 

подучастъци 25—32 през още два месеца — юни и август 2019 г., за литовски риболовни кораби, извършващи риболов на треска. 

3. Литва и Комисията считат, че тази спешна мярка отговаря на условията за финансиране от ЕФМДР съгласно член 33, параграф 1, 

буква а) от Регламент (ЕС) № 508/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 15 май 2014 г. за Европейския фонд за морско дело и 

рибарство и за отмяна на Регламент (ЕО) № 2328/2003 на Съвета. 

Писмени процедури, приключили на 31 октомври 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение (ЕС) 2018/1651 на Съвета от 31 октомври 2018 година относно финансовите вноски, 

които трябва да бъдат платени от държавите членки за финансиране на Европейския фонд за 

развитие, включително третата част от вноската за 2018 г. 

OВ L 275, 6.11.2018 г., стр. 14–16 

12951/18 
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Изявление на Обединеното кралство 

Обединеното кралство все още очаква отговор на опасенията, повдигнати на политическо равнище през август, включително в писмото на 

Министъра по въпросите на международното развитие до Комисията от 23 август 2018 г. относно третирането на образуванията от 

Обединеното кралство в тръжната процедура за програмите на ЕС. Този въпрос е от изключително важно значение и води до ненужни 

отрицателни последици за текущите и планираните програми за развитие. Има риск поради действията на Комисията бенефициерите на 

помощта на ЕС за развитие да не получат достъп до най-добрите експертни становища, осигурявани въз основа на свободна и лоялна 

конкуренция, поради обезкуражаване на организациите от Обединеното кралство да участват в тръжни процедури за изпълнение на 

програми. Задължени сме да се отчитаме пред Парламента на Обединеното кралство за ефективното разходване и за икономическата 

ефективност на предоставяната от Обединеното кралство световна помощ за развитие, което се отнася и за партньорите, предоставящи 

помощ от страна на Обединеното кралство. В очакване на исканите от Комисията гаранции, правителството на Обединеното кралство не е в 

състояние да гласува в подкрепа на Решението на Съвета относно вноските за ЕФР: трета част от вноската за 2018 г. 
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